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IMPORTANT INFORMATION!

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further
reference.

VIGTIG INFORMATION!

Laes hele manualen grundigt igennem for samling og/eller brug af dette produkt. Folg manualen ngje, og opbevar den til senere brug.

WICHTIGE INFORMATIONEN!

Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgféltig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen. Befolgen Sie die
Anleitung genau und bewahren Sie diese fiir den spdteren Gebrauch auf.

VIKTIG INFORMASJON!

Les hele bruksanvisningen noye for du begynner 8 montere og/eller bruke dette produktet. Folg bruksanvisningen ngye, og ta vare p8 den for fremtidig
bruk.

VIKTIG INFORMATION!

Lé&s bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvénda produkten. Folj bruksanvisningen noggrant och spara den for framtida
referens.

TARKEITA TIETOJA

Lue kdyttoohjeet kokonaan ennen tdméan tuotteen kokoamista ja/tai kdyttéd. Noudata kdyttdohjeita tarkasti ja sdilytd ne myéhempéé tarvetta varten.
WAZNE INFORMACIJE.

Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznac sie ze wskazowkami bezpieczenistwa. Nalezy zapoznac sie z instrukcjq obstugi i zachowac ja do
uzytku w przysztosci.

DULEZITE INFORMACE!

Pred sestavenim nebo pouZitim vyrobku si peélivé pfectéte cely ndvod. DodrZujte disledné uvedené pokyny a ndvod uschovejte, aby byl k dispozici v
pfipadé potfeby. =

FONTOS INFORMACIO .

A termék Osszeszerelésének vagy hasznalatanak megkezdése elétt figyelmesen olvassa el a teljes utmutatét. Orizze meg az Gtmutatdt, és gondosan
tartsa be a benne foglaltakat.

BELANGRIJKE INFORMATIE!

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor
toekomstig gebruik.

DOLEZITE INFORMACIE!

Predtym ako zacnete s montéZou a/alebo pouZivanim tohto produktu si pozorne precitajte cely ndvod. Navod désledne dodrzZiavajte a ponechajte si ho
pre pouZitie v buddcnosti.

INFORMATIONS IMPORTANTES

Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer a monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et
conservez-le pour toute consultation ultérieure.

POMEMBNE INFORMACIJE!

Pred montaZo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda Se potrebovali.
VAZNE OBAVIJESTI!

Molimo Vas pazljivo procitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili koristenja ovog proizvoda. Strogo se pridrZzavajte uputa i sacuvajte ih za buduce
potrebe.

INFORMAZIONI IMPORTANTI!

Si prega di leggere attentamente l'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di
questo manuale e conservarlo per una successiva consultazione.

INFORMACION IMPORTANTE

Leer con atencion todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para
futuras consultas.

VAZNE INFORMACIJE!

Prije sklapanja i/ili koristenja ovog proizvoda, paZljivo procitajte cijeli prirucnik. PaZljivo se pridrzavajte uputstava u prirucniku i sacuvajte ga za buducu
upotrebu.

VAZNE INFORMACIJE!

Pazljivo procitajte kompletan prirucnik pre nego Sto pocnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite priru¢nik i sacuvajte ga za kasniju
upotrebu.

BAKJ/TUBA IH®OPMALIA.

YBaXKHO npo4ynTalite BeCb MOCIOHMK, NEPLU HiXK 36upaTtn Ta/4u BUKOPUCTOBYBATH Leii NPoAyKT. BuKoHawTe BCi iHCTPyKUii LbOro nocibHuka 1a 36epexits Koro
A7151 NO[A/IbLLIOIO BUKOPUCTAHHS.

INFORMATII IMPORTANTE

Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe s& montati si/sau sa utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati-1
pentru consultare ulterioara.

BA)XXHA MH®OPMALNS!

Monsi, npoyeTeTe LsS10TO PpKOBOACTBO BHUMATENIHO, NPEAN Aa 3aro4YHeTe Aa Crnobssarte u/uam n3nosassate T03m NpoayKT. Cneasaite CTPUKTHO
PBKOBOACTBOTO U ro nasete 3a 6vAeLymn cripasku.

ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ!

A1aBdoTe NPOOEKTIKA OAOKANPO TO €yXeIpidIo Mpiv ano Tn ouvapuoAdynon r/kai mn xprnon Tou npoiovrog. AKOAoUBNOTE MPOTEKTIKA TIG 00NYIEG TOU EyXEIPISioU
KaI KpATHOTE_TIG yIa [IEAAOVTIKI) avapopd.

INFORMAGCOES IMPORTANTES!

Queira ler este manual inteiro e com atengdo antes de comegar a montar e/ou usar este produto. Siga as instrugbes de forma cuidadosa e guarde-as para
referéncia futura.

BAXHASI UH®OPMALNS!

BHUMaTEIbHO U M10JIHOCTLIO MPOYUTaNTE S3TO PYKOBOACTBO, MPEXAE YEM MPUCTYNaTs K C60PKE U UCrOIb30BaHUIO 3TOro nsaenus. Cneayite Bcem
UHCTPYKUMSIM 3TOr0 PyKOBOACTBA U COXPaHUTE ero Ha 6yaylyee A/ CrpaBKu.

ONEMLI BILGILER!

Bu drtiniin montajini yapmaya baslamadan ve/veya (riini kullanmadan 6nce litfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve daha
sonra basvurmak lizere saklayin.

EHEEE
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WARNING FOR SEATING FURNITURE!

This seating furniture is tested for domestic use. Tested for 110 kg.

ADVARSEL VEDRORENDE SIDDEM@BLER!

Dette siddemabel er testet til brug i private hjem. Testet for 110 kg.

WARNUNG FUR SITZMOBEL!

Dieses Sitzmédbel ist fir den hduslichen Gebrauch getestet. Getestet fiir 110 kg.

ADVARSEL FOR SITTEM@BEL!

Dette sittemgbelet er testet for hjemmebruk. Testet for 110 kg.

VARNING GALLANDE SITTMOBLER!

Den hér sittmébeln &r testad for hemmabruk. Testad fér 110 kg.

ISTUINHUONEKALUA KOSKEVA VAROITUS

Tamad istuinhuonekalu on testattu kotikdyttoa varten. Testattu 110 kg:lle.

OSTRZEZENIE DOTYCZACE SIEDZISKA!

To siedzisko zostato przetestowane pod katem uzytku domowego. Przetestowane obcigzenie: 110 kg.
VAROVANI PRO SEDACI NABYTEK.

Tento sedaci nabytek je testovdn na domdci pouZiti, Testovdno na 110 kg.

ULOBUTORRAL KAPCSOLATOS FIGYELMEZTETES

Ezt az (lébutort hdztartasi haszndlatra vizsgaltak be. A vizsgalati terhelés 110 kg volt.
WAARSCHUWING VOOR ZITMEUBILAIR!

Dit zitmeubel is getest voor huishoudelijk gebruik. Getest voor 110 kg.

VYSTRAHA PRE SEDACI NABYTOK!

Tento sedaci ndbytok je testovany na pouZitie v domdcnosti. Testovany na hmotnost 110 kg.
AVERTISSEMENT POUR LE MOBILIER D'ASSISE !

Ce mobilier d'assise a été testé pour un usage domestique. Testé pour un poids de 110 kilos.
OPOZORILO ZA SEDEZNO POHISTVO!

To sedeZno pohistvo je preskuseno za domaco uporabo. Preskuseno za 110 kg.
UPOZORENJE O NAMJESTAJU ZA SJEDENJE!

Ovaj namjestaj za sjedenje testiran je za kuénu uporabu. Testiran je za tezinu od 110 kg.
AVVERTENZA PER SEDUTE D'ARREDO!

Queste sedute d'arredo sono testate per un uso domestico. Testate per 110 kg.
iADVERTENCIA PARA ASIENTOS!

Este asiento se ha probado para uso doméstico. Probado para 110 kg.

UPOZORENJE ZA NAMJESTAJ ZA SJEDENJE!

Ovaj namjestaj za sjedenje je testiran za kucnu upotrebu. Testirano za 110 kg.
UPOZORENJE VEZANO ZA NAMESTAJ ZA SEDENJE!

Ovaj namestaj za sedenje je testiran za kuénu upotrebu. Testirano na 110 kg.
NMOMNEPEAXEHHA W OA40 BUKOPUCTAHHSA MEBJ1IB 4151 CU4QIHHSA.

Lji mebni ans cuaiHHS Npu3Ha4YeHo A7151 BUKOPUCTaHHS B OMAaLLHIX yMoBax. MakcuManibHe HaBaHTaxeHHs1 110 Kr.
ATENTIONARE PRIVIND MOBILIERUL PENTRU SEZUT!

Acest mobilier pentru sezut este testat pentru uz casnic. Testat pentru 110 kg.
NPEAYNPEXAEHUE 3A MEBEJIN 3A CSI4AHE!

Ta3u meben 3a csaaHe e NpeMmnHana M3nUTaHus 3a JoMallHa yrnoTpeba. ManutaHa 3a tersio 110 Kr.
INMPOEIAOINOIHZH INA TA KAGIZMATA!

AuTd Ta kabiouara €xouv SOKILAOTEl yiIa oIKIakn xpnon. Aokipaoueva yia 110 kiAd.

AVISO PARA CADEIRAS!

Estas cadeiras foram testadas apenas para uso doméstico. Testadas para 110 kg.
NMPEAYNPEXAEHWE AJ151 MSITKOW MEBEJIN!

3S1a msrkas me6esib rnpouwna npoBepKy Ha MpUroAHOCTb A5l MPUMEHEHUS B IOMALLHMX YCA0BUSIX. MakcuMaabHO A0MyCTUMbIA Bec — 110 Kr.
BURO SANDALYELERINE YONELIK UYARI!

Bu masa sandalyesi evde kullanim igin test edilmistir. 110 kg igin test edilmistir.

BB ER

AR ZEAL W o] F N Wi Eat 710 kg
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GB: GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE WITH FABRIC!
Wipe clean with a damp cloth. Use only clean water.
Dust and dirt can be vacuum cleaned or wiped with a clean soft cloth.
Do not use detergents, solvents or other chemicals on fabric as this may cause discoloration.
However, certain removable fabrics may be washed, but in such cases there will ALWAYS be a washing instruction on the fabric.
DK: GENEREL VEJLEDNING TIL MOBLER MED STOF!
Rengores med en fugtig klud. Anvend kun rent vand.
Stov og snavs stgvsuges eller torres af med en ren blgd klud.
Brug ikke vaskemidler, oplesningsmidler eller andre kemikalier p8 stof, da dette kan medfgre misfarvninger.
Visse aftagelige stoffer kan dog vaskes, men der vil i §§danne tilfeelde ALTID veere en vaskeanvisning p8 stoffet.
DE: ALLGEMEINE PFLEGEHINWEISE FUR POLSTERMOBEL
Mit einem feuchten Tuch abwischen. Nur sauberes Wasser verwenden.
Staub und Schmutz kénnen gesaugt oder mit einem sauberen, weichen Tuch abgewischt werden.
Keine Reinigungsmittel, Lésungsmittel oder andere Chemikalien auf dem Gewebe verwenden, da dies zu Verfédrbungen fiihren kann. Einige
abnehmbare Beziige kénnen gewaschen werden. In dem Fall befindet sich IMMER eine Waschanleitung auf dem Stoff.
NO: GENERELL INSTRUKSJON FOR MO@BLER MED STOFF!
Tork av med en fuktig klut. Bruk bare rent vann.
Stev og smuss kan stovsuges eller torkes av med en ren, myk klut.
Ikke bruk vaskemidler, lgsemidler eller andre kjemikalier p§ stoffet. Det kan fore til misfarging.
Enkelte avtakbare stofftrekk kan imidlertid vaskes. I s& fall er det ALLTID en vaskeanvisning p8 stoffet.
SE: ALLMANNA INSTRUKTIONER FOR MOBLER MED TYG!
Torka rent med en fuktig trasa. Anvdnd endast rent vatten.
Damm och smuts kan dammsugas upp eller torkas bort med en ren, mjuk trasa.
Undvik att anvédnda rengéringsmedel, I6sningsmedel eller andra kemikalier p8 tyg eftersom det kan orsaka missfdrgningar.
Vissa avtagbara tyger kan dock tvéttas, men i sdana fall sitter det ALLTID tvéttanvisningar p8 tyget.
FI: YLEISOHJEET KANKAALLA VERHOILTUJA HUONEKALUJA VARTEN!
Pyyhi puhtaaksi kostealla liinalla. Kéyté vain puhdasta vetta.
Pély ja lika voidaan imuroida tai pyyhkid puhtaalla, pehmeélla liinalla.
Alé kdytd puhdistusaineita, liuottimia tai muita kemikaaleja kankaaseen, sillé ne voivat aiheuttaa vérivirheits.
Tietyt irrotettavat kankaat voidaan kuitenkin pestd, mutta sellaisissa tapauksissa kankaassa on AINA pesuohjeet.
PL: OGOLNA INSTRUKCJA KORZYSTANIA Z MEBLI TAPICEROWANYCH!
Czysci¢, przecierajgc wilgotng Sciereczka. Stosowac tylko wode.
Kurz i zanieczyszczenia mozna usuwac odkurzaczem lub przecierajgc tapicerke czysta, miekkg szmatka.
Na tkanine nie naktadac detergentdw, rozpuszczalnikéw ani innych chemikaliéw, poniewaz mogq one spowodowac odbarwienie.
Niektdre zdejmowane pokrowce mozna prac, ale w takich przypadkach ZAWSZE stosowac sig do instrukcji prania podanych na metce.
cz: OBECNE POKYNY PRO NABYTEK S TEXTILEM!
Cistéte otfenim nav/hcenym hadrikem. PouZivejte pouze Cistou vodu.
Prach a necistotu mdzZete vysat nebo otfit &istym mekkyrn hadrikem.
Na textil nepouzivejte Cistici prostredky, rozpoustédla ¢&i jiné chemické latky/ protoze by mohly zpusob/t odbarveni.
Nékteré snimatelné textilni Edsti je mozno prat, avéak v kaZzdém pripadé VZDY podle pokyn( pro prani uvedenych na textilu.
HU: ALTALANOS UTMUTATO SZOVETTEL ELLATOTT BUTOROKHOZ!
Torélje tisztara nedves ruhdval. Csak tiszta vizet hasznaljon.
A port és szennyezddést felporszivézhatja vagy letérélheti tiszta, puha ruhaval.
Ne hasznaljon mosdszert, oldészert vagy mas vegyi anyagot a széveten, mivel azok elszinezédést okozhatnak.
Ennek ellenére bizonyos leszedhetd szévetek moshatok, de ilyen esetben a széveten MINDIG feltiintetjiik a mosdsra vonatkozd Utmutatét.
NL: ALGEMENE INSTRUCTIE VOOR MEUBELEN MET STOF!
Reinig met een vochtige doek. Alleen schoon water gebruiken.
Stof en vuil kan worden gestofzuigd of met een schone, zachte doek worden afgeveegd.
Gebruik geen reinigingsmiddelen, oplosmiddelen of andere chemische middelen op stof omdat dit verkleuring kan veroorzaken.
Bepaalde afneembare stoffen kunnen wel gewassen worden, maar in dergelijke gevallen staat er ALTIID een wasvoorschrift op de stof.
SK: VSEOBECNE POKYNY K NABYTKU S PRVKAMI LATKY!
Utrite docista navlihéenou handric¢kou. Pouztva]te len Cistd vodu.
Prach a necistoty méZete povysévat alebo utriet &istou jemnou handri¢kou.
Na latku nepouzivajte saponaty, rozpustadié ani iné chemikalie, kedze by to mohlo spésobit' zmenu farby.
Niektoré odnimatelhé textilné Casti je vsak moZné vyprat, no v tychto pripadoch VZDY podla pokynov na pranie.
FR: INSTRUCTIONS GENERALES POUR LE MOBILIER EN TISSU !
Nettoyez a l'aide d'un chiffon humide. N'utilisez que de I'eau claire.
La poussiére et la saleté peuvent étre aspirées ou essuyées a l'aide d'un chiffon doux et propre.
N'utilisez aucun détergent, solvant ou autre produit chimique sur le tissu, car ceci pourrait le décolorer.
Cependant, certains tissus amovibles peuvent étre lavés, mais dans ce cas le tissu comportera TOUJOURS des instructions de lavage.
SI: SPLOSNA NAVODILA ZA POHISTVO S TKANINO!
Obrisite z vliazno krpo. Uporabljajte le Cisto vodo.
Prah in umazanijo je mogoce posesati ali obrisati s ¢isto mehko krpo.
Za cCis¢enje tkanine ne uporabljajte detergentov topil ali drugih kemikalij, ki lahko povzrolijo njeno obledelost.
Nekatere odstranljive tkanine je sicer mogoce oprati, vendar so v takih primerih na tkanini VEDNO na voljo navodila za pranje.
HR OPCE UPUTE ZA NAMJESTAJ S TKANINOM!
Ocistite vlaznom krpom. Upotrebljavajte samo Cistu vodu.
Prasina i prijavstina mogu se ocistiti usisivacem ili obrisati ¢istom mekanom krpom.
Nemojte upotrebljavati deterdZente, otapala ili druge kemikalije na tkanini jer mogu izblijediti boju.
Neke uklonjive tkanine ipak se smiju prati, no u tim slu¢ajevima na tkanini ¢e se UVIJEK nalaziti uputa za pranje.
IT: ISTRUZIONI GENERALI PER MOBILI CON TESSUTO!
Pulire con un panno umido. Utilizzare solo acqua pulita.
La polvere e lo sporco possono essere rimossi con un aspirapolvere o puliti con panno morbido pulito.Non usare detergenti, solventi o altre
sostanze chimiche sul tessuto perché possono scolorirlo. Tuttavia alcuni rivestimenti in tessuto sfoderabili possono essere lavati, ma in questi casi
sul tessuto sono SEMPRE presenti le istruzioni di lavaggio.
ES: INSTRUCCIONES GENERALES PARA MOBILIARIO CON TEJIDO
Limpiar con un pafio himedo. Usar solo agua limpia.
Retirar el polvo y la suciedad con un aspirador o limpiarlo con un pafio limpio y suave.
No usar detergentes, disolventes ni otros productos quimicos con el tejido ya que podrian decolorarlo.
Sin embargo, algunos tejidos extraibles pueden ser lavados, en este caso siempre encontraremos unas instrucciones de lavado en el propio tejido.
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OPSTA UPUTSTVA ZA NAMJESTAJ OD TKANINE!

Obrisati vlaznom krpom. Koristiti samo Cistu vodu.

Prasina i prijavstina mogu se usisati ili obrisati ¢Cistom mekom krpom.

Ne koristite deterdZente, rastvarace ili druge hemikalije na tkanini, jer time moZete izazvati gubitak boje.

Medutim, neke odvojive tkanine se mogu prati, ali u takvim slucajevima ce na tkanini UVIJEK biti uputstva za pranje.

OPSTA UPUTSTVA ZA NAMESTAJ SA TKANINOM!

Obrisite vlaznom krpom. Koristite samo Cistu vodu.

Prasinu i prijavstinu moZete da usisate ili obrisete ¢istom mekom krpom.

Nemojte da koristite deterdZente, rastvarace ili druge hemikalije na tkanini jer tako moZe da dode do promene boje.

Medutim, neke tkanine koje mogu da se uklone mogu i da se peru, ali tu tim slucajevima na tkanini UVEK postoji uputstvo za pranje.
3ArAJIbHI THCTPYKUII /151 MEBJ1IB 3 O6BMBKOIO 3 TKAHUHU

Ouniyarite 3@ 4OMOMOro0 BOIOrol raH4yipku. BUKOPUCTOBYWTE TiIbKM YUCTY BOAY.

Iun i 6pya MOXXHa BUAANNTY 3a AOMOMOIoK MMa0coca abo YUCTOI M'SKOI TKaAHUHM.

He BukopucroBy#iTe MutoYi 3acobu, po3uMHHUKM abo iHLWi XIMIYHI peYOBUHN Ha TEKCTU/IbHUX MOBEPXHSIX, OCKI/IbKU Lie MOXe CIIPUYMHUTYI
3HebapBrIEHHS TKaHNHU.

AesKi 3HIMHI 4aCTUHU 3 TKAHWMHW MOXHA paTwv, ane B Taknx Bunagkax Ha matepii 3SABXKAN 6yae npucyTHS iHCTPYKUIS 3 NPaHHS.
INSTRUCTIUNI GENERALE PENTRU MOBILIER CU TESATURA!

Curatati prin stergere cu o laveta umeda. Utilizati numai apa curata.

Praful si murdé&ria pot fi curdtate cu aspiratorul sau sterse cu o carpd moale curata.

Nu utilizati detergenti, solventi sau alte substante chimice pe tesaturd deoarece acestea pot decolora materialul.

Cu toate acestea, anumite tesaturi detasabile pot fi spdlate, dar in astfel de cazuri vor exista INTOTDEAUNA instructiuni de spélare pe tesatura.
OBLLA UHCTPYKLINS 3A MEBEJIN C INJIAT!

N36bpLueTe ¢ BnaxHa Kbpna. M3rnon3saiite camo yncta Bo4a.

lpax n MpbCcOTMSA MoraT Aa ce MoYnCTBaT C NMpaxocMyKayka mam Aa ce n3bbpluat C YnCTa Meka Kbpra.

He npunaravite nouyncrBalym npenapatu, pasTBOPUTESIN N APYTU XMMUYECKN CPEACTBA BbPXY 11/1aTa, Thi KaTo TOBa MOXe Aa A0BeAEe [0
obesuBeTsBaHe.

Hskon ceanswm ce nnatHeHn Kaabpu morat Aa 6b4at npaHu, Ho B To3u ciyydan 3AABbJIKUTE/IHO we nMa MHCTPYKUMS 3@ paHe Ha TbKaHTa.
FENIKEZ OAHIIEZ I'TA EININAA ME Y®AZMA!

SkounideTe e €va uypo navi. XpnoionoigiTe ovo kabapo vepo.

H okovn unopei va kabapioTei e NAEKTPIKN okouna n éva kabapd paAako navi.

Mnv xpnaoiponoieite anoppunavTikd, JIGAUTEG 11 GAAEG XNUIKEG OUTIEG, KaBWG PMopel va npokAnBei anoxpwuaTiouog.

Q0T600, 0pICLEVA APAIPOUEVA UPAOLATA UNopoUV va nAubouv, aAAd oe autég nepinTwoelg Ba undpxel MANTA oTo Upaoua oxeTIKN odnyia
nAuaoiuaroc.

INSTRUC%ES GERAIS DE CUIDADO PARA MOVEIS ESTOFADOS

Limpar com um pano himido. Usar apenas agua limpa.

Poeira e sujeira podem ser aspiradas ou limpas com um pano limpo e macio.

N&o usar detergentes, solventes ou outros produtos quimicos no tecido, pode causar descoloragéo.

Algumas capas removiveis podem ser lavadas. Nesse caso, SEMPRE existem instrugées de lavagem no tecido.

OBLYMNE YKA3AHMWSI 10 YXOAY 3A MEBEJIbIO C OTAEJIKOM U3 TKAHN!

OyunuCTUTE N3[Ee/IMe YUCTOMN BIIaXKHOM TPSINKOM. MCronb3yinTe TO/IbKO YUCTYHO BOAY.

[biNb M rPSi3b MOXHO YAaNSTh MblIECOCOM M/ YNCTOMN MSTKOM TPSIMKOM.

He HaHocute Morune cpeactBa, paCTtBoOpUTESIN UITN APYTUe XUMNYEeCKNe BeLeCcTBa Ha TKaHb, NMOCKOJIbKY OHW MOryT MPpUBECTU K BbIMbIBAHUIO
uBera.

HekoTopbie CbeMHbIe 37IEMEHTbI N3 TKaHW MOXHO CTUPaTh. B Takux ciydasx K Tkaun OBA3ATE/IbHO nipunaraercs MHCTPYKUMS M0 CTUPKE.
KUMAS MOBILYALAR ICIN GENEL TALIMATLAR!

Nemli bir bezle silerek temizleyin. Yalnizca temiz su kullanin.

Toz ve kir elektrikli siplirgesi ile veya temiz yumusak bir bezle temizlenebilir.

Renklerin solmasina yol agabilecegi icin kumagta deterjan, solvent veya baska kimyasal madde kullanmayin.

Bazi sékdlebilir kumaglar yikanabilir ancak bu durumda kumasta MUTLAKA bir yikama talimati olacaktir.
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